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FCC Regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not 
installed and used in accordance with the instructions, it may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

Reorient or relocate the receiving antenna. 

Increase separation between equipment and receiver. 

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is located. 

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the printer that are not expressly 
approved by HP could void the user's authority to operate this 
equipment. 

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B 
limits of Part 15 of FCC rules. 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On the back of this 
equipment is a label that contains, among other information, the FCC 
registration number and ringer equivalence number (REN) for this 
equipment. If requested, this information must be provided to the 
telephone company. The REN is used to determine the quantity of 
devices which may be connected to the telephone line. Excessive 
RENs on the telephone line may result in the devices not ringing in 
response to an incoming call. In most, but not all, areas, the sum of the 
RENs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of 
devices that may be connected to the line, as determined by the total 
RENs, contact the telephone company to determine the maximum REN 
for the calling area. 

This equipment uses the following USOC jacks: RJ11C. 

An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with 
this equipment. This equipment is designed to be connected to the 
telephone network or premises wiring using a compatible modular jack 
which is Part 68 compliant. This equipment cannot be used on 
telephone company-provided coin service. Connection to Party Line 
Service is subject to state tariffs. If this equipment causes harm to the 
telephone network, the telephone company will notify you in advance 
that temporary discontinuance of service may be required. If advance 
notice is not practical, the telephone company will notify the customer 
as soon as possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. The telephone 
company may make changes in its facilities, equipment, operations, or 



procedures that could affect the operation of the equipment. If this 
happens, the telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to maintain 
uninterrupted service. If trouble is experienced with this equipment, 
please see the numbers in the front of this manual for repair and (or) 
warranty information. If the trouble is causing harm to the telephone 
network, the telephone company may request you remove the 
equipment from the network until the problem is resolved. The following 
repairs can be done by the customer: Replace any original equipment 
that came with the product. This includes the print cartridge, the 
supports for trays and bins, the power cord, and the telephone cord. It 
is recommended that the customer install an AC surge arrestor in the 
AC outlet to which this device is connected. This is to avoid damage to 
the equipment caused by local lightning strikes and other electrical 
surges. 

See the electronic User Guide for more regulatory information. 
Trademark Credits 

Microsoft®, Windows®, and Windows NT® are U.S. registered 
trademarks of Microsoft Corporation. All other products mentioned 
herein may be trademarks of their respective companies. 
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Device configurations. The HP LaserJet 3020 all-in-one comes 
with a 150-sheet media input tray, a 10-sheet priority input tray, a 
50-sheet automatic document feeder (ADF) input tray, and a flatbed 
scanner. 



The HP LaserJet 3030 all-in-one includes the same specifications 
and functionality as the HP LaserJet 3020 all-in-one, plus the fax 
interface ports. 

The HP LaserJet 3020 all-in-one and the HP LaserJet 3030 all-in- 
one also include parallel and universal serial bus (USB) interface 
ports, and 32 megabytes (MB) of random-access memory (RAM). 



Konfiguracije uredaja. HP LaserJet 3020 all-in-one isporucuje se 
s ulaznom ladicom za 150-listova medija, prioritetnom ulaznom 
ladicom za 10-listova, ulaznom ladicom uredaja za automatsko 
ulaganje dokumenata za 50-listova (ADF) te plosnim skenerom. 



HP LaserJet 3030 all-in-one ima iste specifikacije i funkcije kao i HP 
LaserJet 3020 all-in-one, plus prikljucci sucelja faksa. 
HP LaserJet 3020 all-in-one i HP LaserJet 3030 all-in-one takoder 
ukljucuju prikljucke sucelja paralelne i univerzalne serijske sabirnice 
(USB) te 32 megabajta (MB) memorije s izravnim pristupom (RAM). 



Configuratia echipamentului. Imprimanta HP LaserJet 3020 all-in- 
one este dotata cu o tava de alimentare pt. 150 coli, o tava cu 
prioritate pt. 10 coli, un alimentator de documente pt. 50 coli (ADF) 
si un scanner flatbed. 



Imprimanta HP LaserJet 3030 all-in-one este dotata cu aceleasi 
functionalitati ca si HP LaserJet 3020 all-in-one, plus porturile de 
interfata pt. fax. 

Imprimantele multifunctionale HP LaserJet 3020 all-in-one si HP 
LaserJet 3030 all-in-one sunt dotate, de asemenea, cu porturi de 
interfata USB si paralel si 32 MB RAM. 



Aygit yapilandirmalari. HP LaserJet 3020 all-in-one; 150 
yapraklik bir ortam giris tepsisi, 10 yapraklik oncelikli giris tepsisi, 
50 yapraklik otomatik beige besleyici (ADF) giris tepsisi ve diiz 
yatakli bir tarayiciyla birlikte gelir. 



HP LaserJet 3030 all-in-one, HP LaserJet 3020 all-in-one ile ayni 
6'zelliklere ek olarak faks arabirim baglanti noktalari icerir. 
HP LaserJet 3020 all-in-one ve HP LaserJet 3030 all-in-one ayrica 
paralel ve evrensel seri veri yolu (USB) arabirim baglanti noktalari 
ve 32 megabayt (MB) rasgele erisimli bellek (RAM) igerir. 



KoHdpnrypaL|MM Ha ycTpoiicTBOTO. HP LaserJet 3020 all-in-one ce 
npefl/iara c BxoflHa TaBa 3a 150 nucia, BxoflHa TaBa c npnopnieT 
3a 10 jiHCTa, aBTOMaTMHHO noflaBam,o ycipoMCTBO (Any) 3a 50 
jiwcTa m CKeinep 3a flOKyivieHTM. 



HP LaserJet 3030 all-in-one BKniOHBa c^w,\Aie cneLtucpuKaqnn m 
cpyHKUMOHariHOCT KaTO HP LaserJet 3020 all-in-one, nnioc 
MHTepcpewcHM nopTOBe 3a cpaKC. 

HP LaserJet 3020 all-in-one m HP LaserJet 3030 all-in-one 
BKniOHBaT cbiiio napaneneH m USB MHTepcpeMCHu nopTOBe m 32 
Mera6aMTa (MB) RAM naivieT. 
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Prepare the location. Place the device on a sturdy, level surface 
in a well-ventilated area. Make sure that there is enough space 
around the device so that the air vents are not blocked. 



Regulate the environment. Do not place the device in direct 
sunlight or in an area that has abrupt temperature and humidity 
changes. The recommended ranges are 15 degrees to 32.5 
degrees C (59 degrees to 90.5 degrees F) and 10 percent to 80 
percent relative humidity. 



Priprema lokacije. Postavite uredaj na cvrstu, ravnu povrsinu na 
dobro provjetrenom mjestu. Provjerite da oko uredaja ima dovoljno 
mjesta tako da otvori za zrak nisu blokirani. 



Regulacija okoline. Uredaj nemojte stavljati na izravnu suncevu 
svjetlost ili u podrucje s naglim promjenama temperature i vlage. 
Preporuceni rasponi su od 15 stupnjeva do 32,5 stupnjeva C (59 
stupnjeva do 90,5 stupnjeva F) i 10 posto do 80 posto relativne 
vlaznosti. 



Pregatiti locul de amplasare. Asezati echipamentul pe o 
suprafata solida, plana, Tntr-o zona bine ventilata. Asigurati-va ca 
exista suficient spatiu Tn jurul echipamentului, pentru a nu bloca 
orificiile de ventilatie. 



Verificati conditiile de mediu. Nu expuneti echipamentul la 
actiunea directa a razelor solare sau la variatii bruste ale 
temperaturii si umiditatii. Limitele recomandate sunt de 15 - 32,5 
grade Celsius (59 - 90,5 grade Fahrenheit) si o umiditate relativa de 
10-80%. 



Yer hazirlama. Aygiti, iyi havalandirilan bir alanda, saglam ve duz 
birzemin uzerine yerlestirin. Aygitin gevresinde havalandirma 
deliklerinin kapanmamasmi saglayacak kadar bos alan oldugundan 
emin olun. 



Ortami duzenleme. Aygiti, dogrudan gunes isigma maruz 
kalacagi veya ortam sicakligmda ve neminde ani degisikliklerin 
olacagi bir yere yerlestirmeyin. 15 C ile 32,5 C (59 F - 90,5 F) 
arasinda isi ve yuzde 10 ile yiizde 80 arasmda bagil nem orani 
onerilir. 



rioAroTBeTe mactoto. nocTaBeie ydpoMCTBOTO Btpxy 
CTa6nnHa, xopn30HTanHa noBtpxHOCT Ha flo6pe npoBeipaBaHO 
Macro. norpn>KeTe ce okoho ycipoMCTBOTO fla MMa floCTarbHHO 
msicto, TaKa ne Bemwiau^OHHi/iTe otbopm fla He ca 3anyweHM. 



PerynnpaHe Ha OKOJiHaTa cpefla. He nocTaBSMTe ycTpoPicTBOTO 
Ha npsiKa cmaHneBa CBeinnHa v\nw Ha macto, Ha Koera nivia pe3KM 
npoivieHM Ha TeivinepaTypaTa v\ bji 3>kh octt3 . ripenoptHBaHMTe 
flnana30HM ca ot 15 rpaflyca flo 32,5 rpaflyca C (ot 59 flo 90,5 
rpaflyca F) m ot 10 flo 80 npoueHTa OTHOCMTenHa Bna>KHOCT. 
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Package contents. 1) print cartridge; 2) power cord; 3) Start 
Guide and support flyer; 4) media input tray; 5) CD-ROMs 
containing the device software and electronic User Guide; 
6) automatic document feeder (ADF) input tray; 7) Fax Guide (HP 
LaserJet 3030 all-in-one only); 



8) fax cord (HP LaserJet 3030 all-in-one only); 9) output bin 
support; 10) HP LaserJet 3020 all-in-one or HP LaserJet 3030 all-in- 
one; 1 1 ) control-panel faceplate (if not already installed). Note: The 
parallel cable and USB device cable (A/B) are not included. 



Sadrzaj paketa. 1) spremnik s tintom; 2) kabel za napajanje; 

3) upute za pocetak rada i letak s podrskom; 4) ulazna ladica za 
medije; 5) CD-ROMovi koji sadrze softver za uredaj i elektronske 
upute za koristenje; 6) ulazna ladica za uredaj za automatsko 
ulaganje dokumenata (ADF); 7) prirucnik za faks (samo HP 
LaserJet 3030 all-in-one); 

Continutul pachetului. 1) cartus de tiparire; 2) cablu de 
alimentare; 3) ghid cu notiunile de baza si brosura de asistenta; 

4) tava de alimentare 5) CD-ROM cu software-ul pentru produs si 
Ghidul utilizatorului Tn format electronic; 6) tava de alimentare cu 
documente (ADF) 7) ghid pentru fax (doar pentru HP LaserJet 3030 
all-in-one); 

Paketin icindekiler. 1) yazici kartusu; 2) gug kablosu; 3) Baslangig 
Kilavuzu ve destek brosuru; 4) ortam giris tepsisi; 5) aygit yazihmini 
ve elektronik Kullanim Kilavuzu'nu igeren CD-ROM'lar; 6) otomatik 
dokuman besleyici (ADF) giris tepsisi; 7) Faks Kilavuzu (yalnizca 
HP LaserJet 3030 all-in-one); 



8) kabel za faks (samo HP LaserJet 3030 all-in-one); 9) podloska 
za izlaznu ladicu; 10) HP LaserJet 3020 all-in-one ili HP LaserJet 
3030 all-in-one; 11) prednja ploca upravljacke ploce (ako vec nije 
instalirana). Napomena: Paralelni kabel i USB kabel za uredaj (A/ 
B) nisu ukljuceni. 



8) cablu pentru fax (doar pentru HP LaserJet 3030 all-in-one); 

9) suport pentru tava de iesire; 10) imprimanta HP LaserJet 3020 
all-in-one sau HP LaserJet 3030 all-in-one; 11) placa pentru panoul 
de control (daca nu este deja instalata). Nota: Cablurile paralel si 
USB (A/B) nu sunt incluse. 



8) faks kablosu (yalnizca HP LaserJet 3030 all-in-one); 9) cikis 
bolmesi destegi; 10) HP LaserJet 3020 all-in-one veya HP LaserJet 
3030 all-in-one; 11) kontrol paneli levhasi (takih degilse). Not: 
Paralel kablo ve USB aygiti kablosu (A/B) dahil degildir. 



ObfltpHOHkie Ha onaKOBKaTa. 1) nenaiama KaKeia; 
2) 3axpaHBam Ka6en; 3) Ptdkoboactbo 3a Hana.no Ha pa6oia m 
jiMCTOBKa 3a noflflptwira; 4) TaBa 3a nocTaBAHe Ha HOCMTenn; 
5) KoivinaKTflMCKOBe etc cocpTyep 3a ycipoMCTBOTO m eneiapoHHO 
P"bKOBOflCTBO 3a n0Tpe6nTensq; 6) BxoflHa TaBa c aBTOMaTMHHO 
noflaBaino ycTpowcTBO (Any); 7) P-bKOBOflCTBO 3a cpaKca (caivio 3a 
HP LaserJet 3030 all-in-one); 



8) Ka6en 3a cpaKC (caivio 3a HP LaserJet 3030 all-in-one); 

9) nocTaBKa 3a M3xoflHa TaBa; 10) HP LaserJet 3020 all-in-one mjim 
HP LaserJet 3030 all-in-one; 11) nui^eBa Ta6enKa Ha naHena 3a 
ynpaBneHne (aKO He e Bene MHCTannpaHa). 3a6ene>KKa: 
riapanenHMflT Ka6eji m USB Ka6ena 3a ycrpoMCTBO (A/B) He ca 

BKJIIOHeHM. 
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Documentation. The device includes the following documents: 
1) Start Guide, for initial setup and configuration instructions; 2) Fax 
Guide, for fax configuration and operation instructions (HP LaserJet 
3030 all-in-one only); 



3) electronic User Guide on the device CD-ROMs, for extra 
information and troubleshooting; 4) Toolbox software Help, for 
instructions about operating the device through the software. 



Dokumentacija. Uredaj ukljucuje sljedece dokumente: 1) upute za 
pocetak rada, za pocetno postavljanje i upute za konfiguraciju; 
2) prirucnik za faks, za konfiguraciju faksa te upute za rad (samo 
HP LaserJet 3030 all-in-one); 



3) elektronske upute za korisnike na CD-ROMovima uredaja, za 
dodatne informacije i rjesavanje problema; 4) pomoc za softver 
Skupina programskih alata, za upute o upravljanju uredajem preko 
softvera. 



Documentatie. Echipamentul este livrat Tmpreuna cu urmatoarele 
documente: 1) Ghid cu notiunile de baza, pentru configurarea 
initiala si instructiuni de configurare; 2) Ghid pentru fax, pentru 
configurarea faxului si instructiuni de operare (doar pentru HP 
LaserJet 3030 all-in-one); 



3) Ghidul utilizatorului Tn format electronic pe CD-ROM, pentru 
informatii suplimentare si solutii pentru remedierea problemelor; 

4) Asistenta pentru software-ul Toolbox, pentru instructiuni privind 
utilizarea echipamentului prin intermediul calculatorului. 



Dokiimanlar. Aygit asagidaki dokumanlan icerir: 1) Baslangig 
Kilavuzu, ilk kurulum ve yapilandirma yonergeleri igin; 2) Faks 
Kilavuzu, faks yapilandirmasi ve gahstirma yonergeleri igin 
(yalnizca HP LaserJet 3030 all-in-one); 



3) aygit CD-ROM'larmdaki elektronik Kullanim Kilavuzu, daha fazla 
bilgi ve sorun giderme igin; 4) Arag Kutusu yazihm Yardimi, aygiti 
yazihm yoluyla gahstirma hakkmdaki yonergeler igin. 



floKyMeHTau,M5i. Yctpomctboto BKniOHBa cneflHMTe flOKyivieHTu: 
1) Pi>KOBOflCTBO 3a Hanano Ha pa6oia, 3a ntpBOHananHO nycKaHe 
b fleMCTBue m MHCTpyKquM 3a KOHrJpMrypaqusq; 2) Pbkoboactbo 3a 
cpaKca, 3a MHCTpyKi^MM no KOHCpurypupaHe m onepaL(MM c cpaKca 
(caivio 3a HP LaserJet 3030 all-in-one); 



3) eneKTpoHHO P^koboactbo 3a noTpe6nTensq Ha 
KOMnaKTflMCKOBeTe KbM ycTpoMCTBOTO, 3a flontnHMTenHa 
MHCpopMai^Ma m OTdpaHsiBaHe Ha Hen3npaBHOCTn; 4) noMom, 3a 
cocpTyepa Toolbox, 3a MHCTpyKL^Mn 3a pa6oia c ydpoMCTBOTO 
nocpeflCTBOM cocpTyepa. 
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Lociranje dijelova uredaja. 1) ulazna ladica za automatsko 
ulaganje dokumenata; 2) poklopac plosnog skenera i izlazna ladica 
uredaja za automatsko ulaganje dokumenata; 3) upravljacka ploca; 
4) poluga za otpustanje vrata spremnika s tintom; 5) izlazna ladica; 
6) prioritetna ulazna ladica; 7) ulazna ladica za medije; 



8) paralelni prikljucak; 9) USB prikljucak; 10) prikljucci sucelja faksa 
(samo HP LaserJet 3030 all-in-one); 11) sklopka za napajanje; 
12) uticnica za napajanje. 



Localizarea componentelor echipamentului. 1) tava de intrare 
ADF; 2) capacul scanner-ului si tava de iesire ADF; 3) panou de 
control; 4) usita pentru cartusul de tiparire; 5) tava de iesire; 6) tava 
de alimentare cu prioritate; 7) tava de alimentare cu hartie; 



8) port paralel; 9) port USB; 10) porturi de interfata pentru fax (doar 
pentru HP LaserJet 3030 all-in-one); 11) comutator pornit/oprit; 
12) conector alimentare. 



Aygitm parcalarim tanima. 1) ADF gin's tepsisi; 2) duz yatakh 
tarayici kapagi ve ADF gikis bolmesi; 3) kontrol paneli; 4) yazici 
kartus kapagi agma noktasi; 5) cikis bolmesi; 6) oncelikli gin's 
tepsisi; 7) ortam gin's tepsisi; 



8) paralel baglanti noktasi; 9) USB baglanti noktasi; 10) faks 
arabirimi baglanti noktalari (yalnizca HP LaserJet 3030 all-in-one); 
11) giig anahtari; 12) gug soketi. 



HaMepeTe HacTme Ha ycTpoiiCTBOTO. 1) BxoflHa TaBa Ha Any; 
2) KanaK Ha CKeHepa 3a flOKyiweHTM; 3) naHen 3a ynpaBneHne; 

4) BpaTMHKa 3a ocBo6o>KflaBaHe Ha nenaTamaTa Kaceia; 

5) M3xoflHO rHe3flo; 6) TaBa 3a npnopnieTHO noflaBaHe; 7) BxoflHa 
TaBa 3a HOCMTenn; 



8) napaneneH nopT; 9) USB nopT; 10) MHTepcpeMCHM nopTOBe 3a 
cpaKC (caivio 3a HP LaserJet 3030 all-in-one); 11) 6yTOH 3a 
BK/iiOHBaHe; 12) rHe3flo 3a 3axpaHBaHe. 
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Install the control-panel faceplate (if not already Installed). 

1 ) Align the hooks on the top of the faceplate with the slots on the 
device. 



2) Press the far ends of the faceplate onto the device. Continue to 
press while moving your hands toward the center of the faceplate 
until it snaps into place. Note: Make sure that the faceplate is 
aligned correctly and is not pressing any buttons. 



Instalirajte prednju plocu upravljacke ploce (ako nije vec 
instalirana). 1) Poravnajte kvacice na vrhu prednje ploce s utorima 
na uredaju. 



2) Pritisnite krajeve prednje ploce na uredaj. Nastavite pritiskati dok 
ruke pomicete prema sredistu prednje ploce dok ne skljocne na 
mjesto. Napomena: Provjerite je li prednja ploca pravilno poravnata 
i pritisce li ijedan gumb. 



Instalati placa panoului de control (daca nu este deja instalata). 

1) Aliniati lamelele de pe placa panoului de control cu fantele de pe 
imprimanta. 



2) Apasati capetele placii panoului de control pe imprimanta. 
Continue to press while moving your hands toward the center of the 
faceplate until it snaps into place. Continuati sa apasati, deplasandu- 
va mainile spre centrul placii, pana cand aceasta se fixeaza cu un 
declic. Nota: Asigurati-va ca placa panoului de control este corect 
aliniata si nu apasa nici un buton. 



Kontrol paneli levhasmi takma (takih degilse). 1) Levhanm ust 
kenarmdaki kancalari aygittaki yuvalarla hizalaym. 



2) Levhayi iki kenarindan aygita dogru bastirm. Ellerinizi levhanm 
ortasina dogru gotururken, yerine oturana kadar bastirm. Not: 
Levhanm dogru hizalandigindan ve herhangi birdugmenin basih 
kalmadigindan emin olun. 



MHCTaJiwpaMTe j™u,eBaTa Ta6eriKa Ha naHena 3a ynpaBJiemie 
(aKO He e Bene MHCTannpaHa). 1) noflpaBHeie KyKme ot ropHaia 
CTpaHa Ha nML(eBaTa Ta6enKa naHen c OTBopme b ycipoMCTBOTO. 



2) ripnTMCHeTe Kpanuiaia Ha nui^eBaTa Ta6enKa KbM 
ycipoMCTBOTO. ripofl"bn>KeTe fla HaTMCKaie, Kara flBM>KMTe pti^eie 
cm KbM u,eHTbpa Ha jiMi^eBaTa Ta6enKa, flOKaro th mpaKHe Ha 
msicto. 3a6ene>KKa: YBepeie ce, ne nnqeBaTa Ta6enKa e 
noflpaBHeHa npaBuriHO m He npnTMCKa 6yTOHMTe. 
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The HP LaserJet 3020 all-in-one control panel includes the 
following controls: 1) scan controls; 2) alphanumeric buttons; 
3) menu and cancel controls; 4) copy controls. 



The HP LaserJet 3030 all-in-one control panel includes the 
following controls: 1) fax controls; 2) alphanumeric buttons; 
3) menu and cancel controls; 4) copy controls; 5) scan controls. 



Upravljacka ploca HP LaserJet 3020 all-in-one sadrzi sljedece 
kontrole: 1) kontrole za skeniranje; 2) alfanumericke gumbe; 
3) kontrole za izbornik i ponistavanje; 4) kontrole za kopiranje. 



Upravljacka ploca HP LaserJet 3030 all-in-one sadrzi sljedece 
kontrole: 1) kontrole za faks; 2) alfanumericke gumbe; 3) kontrole 
za izbornik i ponistavanje; 4) kontrole za kopiranje; 5) kontrole za 
skeniranje. 



Panoul de control al imprimantei HP LaserJet 3020 all-in-one 
include urmatoarele butoane: 1) comenzi pentru scanner; 
2) butoane alfanumerice; 3) comenzi pentru meniu si de anulare; 
4) comenzi de copiere. 



Panoul de control al imprimantei HP LaserJet 3030 all-in-one 
include urmatoarele butoane: 1) comenzi pentru fax; 2) butoane 
alfanumerice; 3) comenzi pentru meniu si de anulare; 4) comenzi 
de copiere; 5) comenzi de scanare. 



HP LaserJet 3020 all-in-one kontrol panelinde asagidaki denetimler 
vardir: 1) faks denetimleri; 2) alfa sayisal dugmeler; 3) menu ve 
iptal denetimleri; 4) kopyalama denetimleri. 



HP LaserJet 3030 all-in-one kontrol panelinde asagidaki denetimler 
vardir: 1) faks denetimleri; 2) alfa sayisal dugmeler; 3) menu ve 
iptal denetimleri; 4) kopyalama denetimleri; 5) tarama denetimleri. 



riaHerrbT 3a ynpaBneHne Ha HP LaserJet 3020 all-in-one BKniOHBa 
cneflHMTe 6vtohii: 1) kohtpojih Ha CKeHepa; 2) 6yKBeHO-i^ncbpoBM 
6yTOHn; 3) kohtpojih 3a MeHiOTO n OTMSiHa; 4) kohtpojih Ha Konupa 



naHerrbT 3a ynpaBJieHwe Ha HP LaserJet 3030 all-in-one BKniOHBa 
cneflHMTe 6yTOHn: 1) kohtpojih Ha cpaKca; 2) 6yKBeHO-L(MCppoBM 
6yTOHn; 3) kohtpojih 3a MeHiOTO n OTK33; 4) KOHTponn Ha 
KonnpaHeTo; 5) KOHTponn 3a CKaHnpaHeio. 
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Install the media input tray. 1) Slide the tray in until it fits securely. 
2) Remove any shipping tape inside and outside of the tray. 



Instaliranje ulazne ladice za medije. 1) Gurajte ladice dok ne 
skljocne na mjesto. 2) Uklonite svu zastitnu traku unutar i izvan 
ladice. 



Instalati tava de alimentare cu hartie. 1) Introduced tava pana 
cand aceasta se fixeaza. 2) Indepartati benzile protectoare din 
interiorul si exteriorul tavii. 



Ortam giris tepsisini takma. 1) Yerine tarn oturana kadar tepsiyi 
iceri dogru kaydirin. 2) Tepsinin icindeki ve dismdaki turn ambalaj 
bantlarmi gikarm. 



MHCTaJinpaPiTe BxoflHaia TaBa 3a HocnTenn. 1) n/rb3HeTe 
TaBaia, flOKa~ro ce 3aKpenn 3flpaBO. 2) npeiviaxHeTe 
TpaHcnopTHMTe neneHKM otb^h m Bvrpe b TaBaia. 



3) Open the top of the media input tray. 4) Slide out the media 
guides. 5) Pull out the long-media support. 



3) Otvorite poklopac ulazne ladice za medije. 4) Izvucite vodilice za 
medije. 5) Izvucite podlozak za dugacke medije. 



3) Deschideti partea superioara a tavii de alimentare. 4) Departati 
ghidajele pentru hartie. 5) Extindeti suportul pentru hartie de format 
mare. 



3) Ortam giris tepsisinin ustunii agin. 4) Ortam kilavuzlarini 
kaydirarak yanlara dogru acm. 5) Uzun ortam destegini disari cekin. 



3) OTBopeie ropHaia Had Ha BxoflHaia TaBa 3a HOCMTenn. 

4) rin"b3HeTe HaBtH BOflannTe 3a HOCMTenn. 5) M3fl"bpnaMTe 
onopaia 3a fltrirn HOCMTenn. 
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6) Place the media in the media input tray, and then adjust the 8) Install the output bin support, 

media guides until they are flush with the media. Note: Do not fan 
the media before placing it in the tray. 7) Close the top of the media 
input tray. 



6) Stavite medij u ulaznu ladicu za medij te zatim podesite vodilice 8) Instalirajte podlozak za izlaznu ladicu. 

za medij dok ih medij ne prekrije. Napomena: Nemojte rastresati 
medij prije nego ga stavite u ladicu. 7) Zatvorite poklopac ulazne 
ladice za medije. 



6) Introduced hartia sau suportul de tiparire dorit in tava de 8) Instalati suportul tavii de iesire. 
alimentare si ajustati ghidajele pana cand acestea ating topul 

introdus. Nota: Nu rasfoiti topul Tnainte de a-l introduce in tava. 

7) inchideti partea superioara a tavii de alimentare. 



6) Ortami ortam giris tepsisine yerlestirin ve ortam kilavuzlarmi 8) Cikis bolmesi destegini takma. 

ortamla ayni hizaya getirin. Not: Ortami tepsiye yerlestirmeden 
once havalandirmaym. 7) Ortam giris tepsisinin iistunii kapatm. 



6) riocTaBeTe HOCMTennTe b TaBaia 3a noflaBaHe Ha HOCMTenn, a 8) MHCTannpaMTe onopaia Ha M3xoflHaTa TaBa. 

cnefl TOBa Harnaceie BOflannTe 3a HOCMTenn, flOKaro ce 
noflpaBHAT no HOCMTennTe. 3a6ene>KKa: He pa3nncTBaMTe 
HOCMTennTe, npeflu fla rn nocTaBMTe b TaBaia. 7) 3aTBopeTe 
ropHaia nacT Ha BxoflHaia TaBa 3a HOCMTenn. 
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Install the automatic document feeder (ADF) input tray. 1) Align 
the two tabs on the input tray with the two grooves in the ADF lid. 
2) Slide the tray into the grooves until the tray snaps into place. 




Install the print cartridge. 1) Press the print-cartridge-door release 
to open the print-cartridge door. 



Instaliranje ulazne ladice za dokument za automatsko ulaganje Instaliranje spremnika s tintom. 1) Pritisnite polugu za otpustanje 

dokumenata (ADF). 1) Poravnajte dva jezicca na ulaznom ladici s vrata spremnika s tintom za otvaranje vrata spremnika s tintom. 

dva utora na poklopcu uredaja za automatsko ulaganje 
dokumenata. 2) Ugurajte ladicu u utore sve dok ne skljocne na 
mjesto. 



Instalati alimentatorul automat de documente (ADF). 1) Aliniati Instalati cartusul de tiparire. 1) Apasati siguranta de pe usita 

cele doua lamele de pe tava de alimentare cu cele doua fante de cartusului de imprimare pentru a o deschide. 

pe capacul ADF. 2) Slide the tray into the grooves until the tray 

snaps into place. 2) Glisati tava pana cand aceasta se fixeaza cu un 

declic. 



Otomatik beige besleyici (ADF) giris tepsisini takma. 1) Gin's Yazici kartusunu takma. 1) Yazici kartus kapagmi agmak igin 

tepsisinin iizerindeki iki tirnagi ADF kapagmdaki iki gentikle yazici kartus kapagi mandalma bastinn. 

hizalaym. 2) Tepsiyi, yerine oturuncaya dek centiklere dogru itin. 



MHCTannpaiiTe BxoflHaTa TaBa Ha aBTOMaTMMHOTo noflaBaino 
ycTpoiicTBO (Any). 1 ) noflpaBHeie flBeie e3MneTa Ha BxoflHaTa 
TaBa c flBaia npope3a b KanaKa Ha Any. 2) rin"b3HeTe TaBaia b 
KaHannTe, flOKaio TaBaia mpaKHe Ha msicto. 



MHCTannpaiiTe neMaiainaia KaceTa. 1) HaTMCHeTe BpaTMHKaTa 
3a ocBo6o>KflaBaHe Ha nenaTau^aTa KaceTa, 3a fla ce otbopm. 
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2) Remove the print cartridge from its packaging, and then shake 
the cartridge five or six times. 3) Remove the sealing tape from the 
cartridge. 



4) Hold the print cartridge by the handle and insert the cartridge as 
shown. 5) Close the print-cartridge door. Press down until it latches 
completely. 



2) Uklonite spremnik s tintom iz kutije te ga pet ili sest puta 
protresite. 3) Uklonite pecatnu traku sa spremnika. 



4) Drzite spremnik s tintom za rucicu i umetnite ga kako je 
prikazano. 5) Zatvorite vrata spremnika s tintom. Pritiscite prema 
dolje dok ne skljocne na mjesto. 



2) Extrageti cartusul de tiparire din ambalaj si scuturati-l usor de 
cinci-sase oh. 3) Dezlipiti banda de sigilare de pe cartus. 



4) Tineti cartusul de tiparire de maner si introduceti-l conform 
indicatiilor din imagine. 5) Inchideti usita cartusului de tiparire. 
Apasati usita pana cand aceasta se Tnchide cu un declic. 



2) Yazici kartusunu ambalajmdan gikarm ve bes veya alti kere 
sallayin. 3) Koruyucu bandi kartustan gikarm. 



4) Yazici kartusunu tutma yerinden kavrayin ve sekilde gosterildigi 
gibi takm. 5) Yazici kartus kapagmi kapatm. Yerine tarn olarak 
oturana kadarasagi bastirm. 



2) M3BafleTe nenaTainaTa Kaceia ot onaKOBKaia m, a cnep, jobb 
pa3K/iaTeTe Kaceiaia neT nnn LuecT nv™. 3) CBaneie neneHKaia 
ot KaceiaTa. 



4) XBaHeie nenaTau^aTa Kaceia 3a flp~b>KKaTa m nocTaBeie 
KaceiaTa, k3kto e noKa3aHO. 5) 3aTBopeie BpaTMHKaTa Ha 
nenaTamaTa Kaceia. HaTMCHeie Haflo/iy, flOKaio ce 3acTonopn 
flo6pe. 
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CAUTION: If toner gets on your clothing, wipe the toner off with a 
clean cloth, wash the items in cold water, and air dry. Using hot 
water or heat from a dryer will set the toner in the fabric. 



Note: Hewlett-Packard Company cannot recommend using non-HP 
print cartridges, whether they are new, refilled, or remanufactured. 
Because they are not HP products, HP cannot influence their 
design or control their quality. 



OPREZ: Ako toner dospije na vasu odjecu, obrisite ga sa cistom 
krpom, operite odjecu u hladnoj vodi te osusite na zraku. Koristenje 
tople vode ili vrucine iz susilice rublja upit ce toner u tkaninu. 



Napomena: Hewlett-Packard Company ne moze preporuciti 
koristenje spremnika s tintom koji nisu HP, bilo da su novi, punjeni 
ili ponovno proizvedeni. Buduci da nisu HP-ovi proizvodi, HP ne 
moze utjecati na njihovo oblikovanje niti nadzirati njihovu kvalitetu. 



ATENTIE: Daca hainele dvs. intra Tn contact cu tonerul, stergeti 
locul murdar cu o carpa curata, spalati-l cu apa rece si lasati 
articolul respectiv la uscat. Apa fierbinte si caldura degajata de un 
eventual uscator vorfixa tonerul Tn tesatura. 



Nota: Compania Hewlett-Packard nu recomanda utilizarea altor 
cartuse de tiparire Tn afara celor fabricate de HP, fie ele noi, 
reumplute sau reconditionate. Deoarece aceste cartuse nu sunt 
produse de HP, compania HP nu poate controla procesul de 
productie si nici calitatea acestora. 



DiKKAT: Giysilerinize toner bulasirsa temiz bir bezle silin, giysinizi 
soguk suyla yikayin ve havalandirarak kurutun. Sicak su veya 
kurutma makinesinin isisi tonerin kumasa nufuz etmesine neden 
olur. 



Not: Hewlett-Packard Company, HP'ye ait olmayan yeni, yeniden 
doldurulmus veya yeniden uretilmis kartuslarm kullanimmi 
onermez. Bunlar HP uriinleri olmadiklarmdan, HP bu umnlerin 
tasanmini etkileyemez ve kalite duzeylerini denetleyemez. 



BHMMAHME: Ako no flpexnie bm nonaflHe TOHep, ro M36"bpujeTe c 
HMCTa Kbpna, M3nepeTe flpexaia b CTyfleHa BOfla m si M3cyujeTe Ha 
BMflyx. M3non3BaHeTO Ha ropeina BOfla v\nw TonnnHaia ot ceiuoap 
u^e cpMKCupaT TOHepa Btpxy nnaia. 



3a6ene>KKa: Hewlett-Packard Company He npenoptHBa 
M3non3BaHeTO Ha nenaTamn Kace™, Henpon3BefleHM ot HP - 
He3aBncnMO flann ca hobm, msriHeHM nnn BMCTaHOBeHM. TtM KaTO 
TOBa He ca npoflyKTM Ha HP, HP He e b ctCTOflHue fla Bnnne Btpxy 
TsixHaTa KOHCTpyKL(Msq m fla KOHTponupa KanecTBOTO mm. 
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Connect the power cord. 1) Connect the power cord to the power 
socket on the back of the device. 2) Connect the other end of the 
power cord to a grounded alternating current (AC) outlet. Note: Use 
only the power cord that came with the device. 



Connect a printer cable to the device. Note: If you are using the 
device as a standalone fax machine or copier, go to step 13. 
1) Locate the cable ports on the back of the device. 2) Connect the 
parallel or USB device cable (A/B) to the correct port. 



Spajanje kabela za napajanje. 1) Prikljucite kabel za napajanje 
na uticnicu na straznjoj strani uredaja. 2) Spojite drugi kraj kabela 
za napajanje s uzemljenom uticnicom s izmjenicnom strujom (AC). 
Napomena: Koristite samo kabel za napajanje koji se isporucuje s 
uredajem. 



Spajanje kabela pisaca na uredaj. Napomena: Ako uredaj 
koristite kao samostalni faks uredaj ili kopirni uredaj, idite na korak 
13. 1) Locirajte prikljucke za kabel na straznjoj strani uredaja. 
2) Spojite paralelni ili USB kabel za uredaj (A/B) na ispravni 
prikljucak. 



Conectarea cablului de alimentare. 1) Introduced cablul de 
alimentare Tn conectorul din spatele echipamentului. 2) Conectati 
celalalt capat al cablului de alimentare la o priza de c.a. cu 
Tmpamantare. Nota: Utilizati numai cablul de alimentare livrat cu 
echipamentul. 



Conectarea cablului de imprimanta. Nota: Daca utilizati 
echipamentul ca fax sau copiator de sine statator, treceti la pasul 
13. 1) Localizati conectorii pentru cabluri Tn spatele echipamentului. 
2) Conectati un cablu paralel sau USB (A/B) la portul corespunzator. 



Gug kablosunu takma. 1) Gug kablosunu aygitm arkasmdaki gug 
yuvasma takin. 2) Gug kablosunun diger ucunu elektrik prizine (AC) 
takm. Not: Yalnizca aygitla birlikte verilen gug kablosunu kullanm. 



Aygita bir yazici kablosu baglama. Not: Aygiti tek basina birfaks 
makinesi veya fotokopi makinesi olarak kullaniyorsaniz, 13. adima 
gegin. 1) Aygitm arkasmdaki kablo baglanti yuvalarmi bulun. 
2) Paralel veya USB aygit kablosunu (A/B) dogru baglanti 
noktasina takm. 



CBtpweTe 3axpaHBamnfl Ka6en. 1) CBbpweie 3axpaHBainwfl 
Ka6en KbM me3flOTO 3a 3axpaHBaHe Ha rbp6a Ha ycTpowcTBOTO. 
2) CBtpweTe flpyrun Kpaw Ha 3axpaHBau^Msq Ka6en KbM 3a3eMeH 
K0HT3KT Ha npoMeHJiMBOTOKOBaTa eneKTpocHa6flMTenHa Mpewa. 
3a6ene>KKa: l/l3non3BaMTe caivio 3axpaHBau^Msq Ka6eji, 
npeflOdaBeH c ycTpowcTBOTO. 



CBtpweTe npnHTepeH Ka6en KbM vctpomctboto. 3a6ene>KKa: 

Ako n3non3BaTe ype^a Ka~ro caMOCTOsueneH cpaKC nnn Konup, 
npeMMHeTe KbM CTbnKa 13. 1) HaMepeie Ka6enHMTe nopTOBe Ha 
rbp6a Ha ycTpowcTBOTO. 2) CBbp>KeTe napaneriHun nnn USB 
Ka6en 3a ydpoMCTBO (A/B) KbM cbOTBeTHun nopT. 
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Note: Do not connect the cable to a computer or the network at this 
time. 



Connect to a telephone line (HP LaserJet 3030 all-in-one only). 
Note: If you are not using the device fax functionality, go to step 14. 

1) Locate the fax interface ports on the back of the device. 

2) Connect the included fax cord to the device "line" port (the port 

that is marked with a "E icon). 



Napomena: Zasada jos nemojte kabel spajati na racunalo ili mrezu. 



Spojite na telefonsku liniju (samo HP LaserJet 3030 all-in-one) 
Napomena: Ako ne koristite funkciju faksa, idite na korak 14. 

1) Locirajte prikljucke sucelja faksa na straznjoj strani uredaja. 

2) Spojite isporuceni kabel za faks na prikljucak uredaja s 

"linijom" (prikljucak koji je oznacen s ikonom "HI). 



Nota: Nu conectati cablul la retea sau la calculator Tn acest moment. 



Conectarea la linia telefonica (doar pentru HP LaserJet 3030 all- 
in-one). Nota: Daca nu doriti sa utilizati echipamentul ca fax, 
deplasati-va la pasul 14. 1) Localizati porturile de interfata pentru 
fax, Tn spatele echipamentului. 2) Conectati cablul de fax inclus la 

portul "Linie" (marcat cu pictograma "El). 



Not: Kabloyu bu asamada bilgisayara veya aga baglamayin. 



Telefon hattma baglama (yalnizca HP LaserJet 3030 all-in-one). 
Not: Faks islevini kullanmiyorsaniz 14. adima gidin. 1) Aygitm 
arkasmdaki faks arabirim baglanti noktalarmi bulun. 2) Aygitla 

birlikte verilen faks kablosunu aygitm "hat" baglanti noktasma ("El 
simgesi bulunan baglanti noktasi) takm. 



3a6ene>KKa: He CB"bp3BawTe Ka6ena KbM KOMniOTtp nnn Mpewaia 
Ha to3m eian. 



CBtpweTe KtM TenecpOHHa nnHun (caMO 3a HP LaserJet 3030 all- 
in-one). 3a6ene>KKa: Ako He M3non3BaTe ycipoMCTBOTO Kara 
cpaKC, npeMMHeie kbm crbnKa 14. 1) Haiwepeie MHTepcpeMCHUTe 
nopTOBe 3a cpaKC Ha i~bp6a Ha ycipoMCTBOTO. 2) CBtpweie 
npefloCTaBeHMsq Ka6en 3a cpaKC KbM nopia "nnHun" Ha 

ycipoMCTBOTO (nopia, komto e 03HaneH c "El MKOHa). 
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3) Connect the fax cord to a telephone jack. Note: Use only the fax 
cord that came with the device. For more information about faxing, 
see the Fax Guide (HP LaserJet 3030 all-in-one only). 



Turn on the device. Turn on the device by pressing the power 
button next to the power socket on the back of the device. 



3) Spojite kabel za faks na telefonsku uticnicu. Napomena: 
Koristite samo kabel za faks koji se isporucuje s uredajem. Za vise 
informacija o slanju faksa, pogledajte Upute za faks (samo HP 
LaserJet 3030 all-in-one). 



Ukljucivanje uredaja. Ukljucite uredaj pritiskanjem gumba za 
napajanje do uticnice za napajanje na straznjoj strani uredaja. 



3) Conectati cablul la o priza de telefon. Nota: Utilizati numai cablul 
de fax livrat cu echipamentul. Pentru informatii suplimentare despre 
utilizarea faxului, consultati Ghidul pentru fax (doar pentru HP 
LaserJet 3030 all-in-one). 



Pornirea echipamentului. Porniti echipamentul apasand butonul 
de pornire/oprire de langa conectorul de alimentare aflat in spatele 
echipamentului. 



3) Faks kablosunu bir telefon fisine takm. Not: Yalnizca aygitla 
birlikte verilen faks kablosunu kullanm. Faksi kullanma hakkinda 
daha fazla bilgi icin, Faks Kilavuzu'na (yalnizca HP LaserJet 3030 
all-in-one) bakm. 



Aygiti agin. Aygiti, arkasi tarafmdaki gug soketinin yanmda 
bulunan gug dugmesine basarak agin. 



3) BioiiOHeTe cpaKCOBna Ka6en KbM TenecpOHHa po3eTKa. 
3a6ene>KKa: l/l3non3BafiTe caivio cpaKCOBun Ka6en, npeflociaBeH c 
ycTpoMCTBOTO. 3a noBene MHCpopMauMsi othocho pa6oTaia c cpaKC, 
b>k. P-bKOBOflCTBOTO 3a cpaKC (caMO 3a HP LaserJet 3030 all-in-one). 



BmiioHeTe ycTpoMCTBOTO. BioiiOHeTe ycTpoMCTBOTO, Karo 
HaTMCHeTe 6yTOHa 3a BKniOHBaHe flo rHe3flOTO Ha 3axpaHBaHe~ro Ha 
rbp6a Ha ycTpoMCTBOTO. 
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Tip: If the device has no power and no lights are lit on the control 
panel, make sure that the power cord is attached securely to both 
the device and a power outlet. Also, if the power cord is connected 
to a power strip, make sure that the power strip is switched on, or 
connect the device directly to a wall outlet to test the power strip. 



Set the control panel display language and location (if 
necessary). If prompted by the control panel, select your 
language and location information. Follow the instructions on the 
control panel. Note: The device automatically turns off and then 
turns on after you select the location. 



Savjet: Ako uredaj nema napajanja i na upravljackoj ploci ne gori 
nijedna lampica, provjerite je li kabel za napajanje sigurno 
pricvrscen na uredaj i uticnicu za napajanje. Takoder, ako je kabel 
za napajanje spojen na produzni kabel, provjerite je li produzni 
kabel ukljucen ili spojite uredaj izravno na zidnu uticnicu da 
provjerite produzni kabel. 



Podesavanje jezika prikaza i lokacije na upravljackoj ploci (ako je 
potrebno). Ako upravljacka ploca trazi, odaberite svoj jezik i 
informacije o lokaciji. Pratite upute na upravljackoj ploci. 
Napomena: Uredaj se automatski iskljucuje te potom ukljucuje 
nakon sto odaberete lokaciju. 



Sugestie: In cazul Tn care echipamentul nu este alimentat si nu 
este aprins nici un indicator luminos de pe panoul de control, 
verificati cuplarea corecta a cablului de alimentare la echipament si 
la priza. De asemenea, daca ati conectat cablul electric de 
alimentare la un prelungitor, asigurati-va ca acesta este pornit sau 
alimentati echipamentul direct de la priza pentru a verifica 
prelungitorul. 

ipucu: Aygita giic gelmiyorsa ve kontrol panelinde hicbir isik 
yanmiyorsa, giic kablosunun hem aygita hem de prize diizgun 
sekilde takildigmdan emin olun. Ayrica, gug kablosu bir ara kabloya 
takihysa, ara kablo dugmesinin acik konumda oldugundan emin 
olun veya ara kablonun arizali olup olmadigim anlamak icin aygiti 
dogrudan elektrik prizine takm. 



Setati locatia si limba de afisare pentru panoul de control (daca 
este necesar). In cazul Tn care vi se solicita de la panoul de 
control, selectati limba si informatiile referitoare la locatie. Urmati 
instructiunile afisate pe panoul de control. Nota: Dupa selectarea 
locatiei, echipamentul se va opri si apoi va porni automat. 



Kontrol panelinin dilini ve konumunu ayarlama (gerekiyorsa). 

Kontrol panelinde sizden istenirse, dil ve konumunuza ait bilgileri 
segin. Kontrol panelindeki yonergeleri izleyin. Not: Konumu 
segtikten sonra aygit otomatik olarak kapanir ve sonra agihr. 



C"bBe"r: Ako ycipoMCTBOTO He nonynaBa 3axpaHBaHe m Ha naHena 
3a ynpaBneHne He CBeTsiT HMKaKBM naivmnHKn, npoBepeie flann 
3axpaHBamn5iT Ka6en e BKmoneH 3flpaBO k3kto KbM ycipoMCTBOTO, 
TaKa m kbm KOHTaKTa Ha 3axpaHBaHeTO. OcBeH TOBa, aKO 
3axpaHBai±(MsqT Ka6en e CB"bp3aH KbM pa3KnoHMTen, ce yBepeie, ne 

TOM e BKflKJHeH \AH\A CB"bp>KeTe ydpOMCTBOTO HanpaBO KbM 

KOHTaKTa Ha Mpe>KaTa, 3a fla BMflMTe flann npo6neivi"bT He e b 
pa3KnoHMTensq. 



3aflaiiTe e3MKa Ha flucnnesi m MecTonono>KeHMeTo Ha naHena 3a 
ynpaBneHne (aKO e Heo6xoflMMo). Ako nonynnTe B-bnpoc Ha 
naHena 3a ynpaBneHne, M36epeTe MHd3opiviaL(MsqTa 3a cboa e3MK m 
MecTonono>KeHMe. CneflBaPiTe yKa3aHM!iTa Ha naHena 3a 
ynpaBneHne. 3a6ene>KKa: Cnefl KaTO M36epeTe 
MecTonono>KeHMeTO cm, ycTpowcTBOTO aBTOMaTMHHO ce M3KniOHBa 
m ce BKniOHBa othobo. 
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Print a configuration report. 1) Press menu/enter. 2) Press the < or 
the > button to select Reports, and then press menu/enter. 3) Press 
the < or the > button to select Config report, and then press menu/ 

enter. 



Tip: If the page that prints is totally blank, remove the print 
cartridge, make sure that the sealing tape is removed (see step 10), 
reinstall the print cartridge, and then try printing the page again. 



Ispisite izvjesce o konfiguraciji. 1) Pritisnite menu/enter. 
2) Pritisnite gumb < ili > za odabir Reports te zatim pritisnite menu/ 
enter. 3) Pritisnite gumb < ili > za odabir Config report te zatim 
pritisnite menu/enter. 



Savjet: Ako je stranica koja se ispise potpuno prazna, uklonite 
spremnik s tintom, provjerite je li pecatna traka uklonjena 
(pogledajte korak 10), ponovo instalirajte spremnik s tintom te 
potom ponovo pokusajte ispisati stranicu. 



Tiparirea unui raport de configurare. 1) Apasati butonul menu/ 
enter (meniu/confirmare). 2) Apasati unul dintre butoanele < sau > 
pentru a selecta Reports (Rapoarte), apoi apasati butonul menu/ 
enter (meniu/confirmare). 3) Apasati unul dintre butoanele < sau > 
pentru a selecta Config report (Raport de configurare), apoi apasati 
butonul menu/enter (meniu/confirmare). 



Sugestie: Daca pagina tiparita este complet alba, scoateti cartusul 
de tiparire, asigurati-va ca banda de sigilare a fost Tndepartata, 
reintroduced cartusul de tiparire (vezi pasul 10) si tipariti pagina din 
nou. 



Yapilandirma raporu yazdirma. 1) Menu/giris dugmesine basin. 
2) < veya > dugmesine basarak Raporlar segenegini belirleyin ve 
sonra menu/giris dugmesine basin. 3) < veya > dugmesine basarak 
Yapilandirma Raporu segenegini belirleyin ve sonra menu/giris 
dugmesine basin. 



ipucu: Yazdinlan sayfa tamamen bos cikarsa, yazici kartusunu 
gikarm, koruyucu bandm gikarildigindan emin olun (10. adima 
bakm), yazici kartusunu yeniden takm ve sonra sayfayi yeniden 
yazdirmayi deneyin. 



OTne^aTaiiTe OTHeT 3a KOHCpnrypaL(MsiTa. 1) HaTMCHeTe menu/ 
enter. 2) HaTMCHeTe < v\nv\ 6yTOHa >, 3a fla M36epeTe Reports, m 
cnefl TOBa HaTMCHeTe menu/enter. 3) HaTMCHeTe < nnn 6yTOHa >, 3a 
fla M36epeTe Config report, m cnefl TOBa HaTMCHeTe menu/enter. 



C"bBeT: Ako CTpaHMi^aTa, kohto ce OTnenaTa, e m3u,sijio npa3Ha, 
M3BafleTe nenaTamaTa KaceTa, yBepeTe ce, ne neneHKaTa e 
CBaneHa (b>k. crbnKa 10), MHCTanwpawTe othobo nenaTamaTa 
KaceTa, a cnefl TOBa onuTaMTe fla OTnenaTaTe CTpaHMi^aTa othobo. 
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Self-test the copier by using the automatic document feeder 
(ADF) input tray. 1) Load the configuration report that you just 
printed print-side up into the ADF input tray. 2) Adjust the media 
guides to sit against the page. 3) Verify that the original is loaded 
print-side up, and then press start/copy. 



Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the 
original is loaded print-side up and that no jams exist in the ADF 
and paper path. For information about removing jams and other 
troubleshooting tips, see the electronic User Guide on the device 
CD-ROMs. 



Automatsko testiranje kopirnog uredaja pomocu ulazne ladice za 
uredaj za automatsko ulaganje dokumenata. 1) Umetnite 
izvjesce o konfiguraciji koje ste upravo ispisali u ulaznu ladicu 
uredaja za automatsko ulaganje dokumenata prednjom stranom 
prema gore. 2) Podesite vodilice za papir da se naslanjaju na 
stranicu. 3) Provjerite je li original umetnut sa stranom za ispis 
prema gore te pritisnite start/copy. 

Testarea automata a copiatorului utilizand tava alimentatorului 
automat pentru documente (ADF). 1) Incarcati raportul de 
configurare tiparit anterior cu fata Tn sus Tn tava de alimentare cu 
documente ADF. 2) 2) Ajustati ghidajele pentru a Tncadra perfect 
pagina. .3) Verificati daca originalul este Tncarcat cu fata tiparita in 
sus, apoi apasati start/copy (start/copiere). 



Savjet: Ako kopiranje daje praznu stranicu, provjerite je li original 
umetnut prednjom stranom prema gore te ima li u uredaju za 
automatsko ulaganje dokumenata i u putanji papira zaglavljenog 
papira. Za informacije o uklanjanju zaglavljenog papira i ostalim 
savjetima o rjesavanju problema, pogledajte elektronske upute za 
koristenje na CD-ROMovima uredaja. 

Sugestie: Daca obtineti o pagina alba, asigurati-va ca ati Tncarcat 
originalul cu fata Tn sus si ca nu exista blocaje Tn alimentatorul ADF 
si pe calea de rulare a hartiei. Pentru informatii suplimentare privind 
eliminarea blocajelor si remedierea problemelor, consultati Ghidul 
utilizatorului Tn format electronic, de pe CD-ROM-urile livrate cu 
echipamentul. 



Otomatik beige besleyici (ADF) giris tepsisini kullanarak fotokopi 

makinesinin kendi kendini test etmesini saglama. 

1) Yazdirdigmiz yapilandirma raporunu, yazih kismi yukari bakacak 

sekilde ADF giris tepsisine yerlestirin. 2) Ortam kilavuzlanni 

sayfaya degecek sekilde ayarlaym. 3) Asil belgenin yazili yuzuniin 

yukari baktigindan emin olduktan sonra baslat/kopyala dugmesine 

basin. 

MantJiHeTe aBTOTecT Ha Konupa, KaTo M3non3BaTe BxoflHaia 
TaBa Ha aBTOMaTMHHOTO noflaBamo ycTpoiicTBO (Any). 

1) 3apefleie OTneia 3a KOHCpi<irypau,i/iflTa, komto TOKy-mo CTe 
OTnenaTann, c OTnenaTaHaTa crpaHa Harope B"bB BxoflHaia TaBa 
Ha Any. 2) rioflpaBHeTe BOflannTe 3a HOCMTenn KbM CTpaHML(aTa. 
3) yBepeie ce, ne opurnHantT e nocTaBeH c OTnenaiaHaTa CTpaHa 
Harope, cnefl KoeTO HaTMCHeie start/copy. 



ipucu: Kopyalama isi sonunda bos birsayfa cikarsa, asil belgenin 
yazili yuzunijn yukari bakacak sekilde yerlestirildiginden ve ADF ve 
kagit yolunda herhangi bir sikisma olmadigmdan emin olun. 
Sikismalan giderme hakkmda bilgi ve digersorun giderme ipuglari 
igin, aygitm CD-ROM'larmdaki elektronik Kullanim Kilavuzu'na 
bakm. 

C"bBeT: Ako npn 3aflaHne 3a KonnpaHe ce nonynn npa3Ha 
CTpaHMi^a, npoBepeie flann opnrnHan"bT e 3apefleH c 
OTnenaTaHaTa dpaHa Harope v\ p,anv\ Hnivia 3acnflaHe b Any m no 
ntTfl Ha xapTMsua. 3a MHdDopiviaLiMsq othocho npeiviaxBaHeTO Ha 
3acsqflaHMsq m flpyrn ctBeTM 3a OTCTpaHsiBaHe Ha Hen3npaBHOCTn, 
b>k. eneKTpoHHOTO PtKOBOflCTBO 3a noTpe6nTensq Ha 

KOMnaKTflMCKOBeTe Ha yCTpOMCTBOTO. 
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Self-test the copier by using the flatbed scanner. 1) Open the 
scanner lid, place the configuration report print-side down on the 
flatbed scanner, and then close the scanner lid. 2) Press start/copy. 



Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the 
original is loaded print-side down on the flatbed scanner and that 
no jams exist in the paper path. For information about removing 
jams and other troubleshooting tips, see the electronic User Guide 
on the device CD-ROMs. 



Automatsko provjeravanje rada kopirnog stroja uz pomoc 
plosnog skenera. 1) Otvorite poklopac skenera, stavite izvjesce o 
konfiguraciji na plosni skener s stranom za ispis premadolje te 
zatvorite poklopac skenera. 2) Pritisnite start/copy. 



Savjet: Ako kopiranje daje praznu stranicu, provjerite je li original 
umetnut prednjom stranom prema dolje te ima li u putanji papira 
zaglavljenog papira. Za informacije o uklanjanju zaglavljenog papira 
i ostalim savjetima o rjesavanju problema, pogledajte elektronske 
upute za koristenje na CD-ROMovima uredaja. 



Testarea automata a copiatorului utilizand scanner-ul. 

1) Deschideti capacul scanner-ului, plasati raportul de configurare 
cu fata in jos pe geamul scanner-ului, apoi Tnchideti capacul. 

2) Apasati butonul start/copy (start/copiere). 



Sugestie: Daca obtineti o pagina alba, asigurati-va ca ati Tncarcat 
originalul cu fata Tn jos si ca nu exista blocaje Tn alimentatorul ADF 
si pe calea de rulare a hartiei. Pentru informatii suplimentare privind 
eliminarea blocajelor si remedierea problemelor, consultati Ghidul 
utilizatorului Tn format electronic, de pe CD-ROM-urile livrate cu 
echipamentul. 



Duz yatakh tarayiciyi kullanarak fotokopi makinesini test etme. 
1) Tarayici kapagmi agin, yapilandirma raporunu yazdirilan yuzii 
asagi bakacak sekilde duz yatakh tarayiciya yerlestirin ve tarayici 
kapagmi kapatm. 2) Baslat/kopyala dugmesine basin. 



ipucu: Fotokopi isi sonunda bos birsayfa cikarsa, asil belgenin duz 
yatakli tarayiciya yazih yiizii asagi bakacak sekilde 
yerlestirildiginden ve kagit yolunda herhangi bir sikisma 
olmadigindan emin olun. Sikismalan giderme hakkmda bilgi ve 
diger sorun giderme ipuclari icin, aygitin CD-ROM'lanndaki 
elektronik Kullamm Kilavuzu'na bakm. 



H3rrbJiHeTe aBTOTecT Ha Konupa, Kaio M3non3BaTe cKeHepa 3a 
flOKyMeHTM. 1) OTBopeie KanaKa Ha CKeHepa, nocTaBeie OTneia 
3a KOHCpurypaqunTa c OTnenaTaHaTa dpaHa Haflony Btpxy 
CKeHepa 3a flOKyivieHTM m cnep, TOBa 3aTBopeTe KanaKa Ha CKeHepa. 
2) HaTMCHeTe start/copy. 



ObBeT: Ako npn 3aflaHne 3a KonnpaHe ce nonynn npa3Ha 
CTpaHMi^a, npoBepeie flann opnrnHan"bT e 3apefleH c 
OTnenaiaHaTa dpaHa Haflony b CKeHepa 3a flOKyivieHTM v\ flann 
HHivia 3acflflaHe no ntTsq Ha xapTunTa. 3a MHCpopiviaL(M5q othocho 
npeiviaxBaHeTO Ha 3acnflaHMfl m flpyrn ctBeTM 3a OTdpaHsiBaHe Ha 
Hen3npaBHOCTM, b>k. eneKTpoHHOTO PtKOBOflCTBO 3a noTpe6nTensq 

Ha KOMnaKTflMCKOBeTe Ha ydpOMCTBOTO. 
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Complete your device setup. If you are using the device as a 
standalone copier, the setup is complete. If you are using the 
device as a standalone fax (HP LaserJet 3030 all-in-one only), see 
the Fax Guide to set the fax header and complete the device setup. 
The Fax Guide also includes troubleshooting tips. 



If you are connecting the device to a network, go to step 20. If you 
are connecting the device directly to a computer, go to step 21 . If 
you are using all of the device functionality, see the Fax Guide to 
set up the fax (HP LaserJet 3030 all-in-one only), and then go to 
step 20 (network connection) or step 21 (computer connection) in 
this Start Guide. 



Dovrsetak postavljanja uredaja. Ako koristite uredaj kao 
samostalni kopirni uredaj, postavljanje je gotovo. Ako koristite 
uredaj kao samostalni faks (samo HP LaserJet 3030 all-in-one), 
pogledajte Upute za faks za postavljanje zaglavlja faksa te 
dovrsetak postavljanja uredaja. Upute za faks takoder ukljucuju 
savjete za rjesavanje problema. 



Ako uredaj spajate na mrezu, idite na korak 20. Ako uredaj spajate 
izravno na racunalo, idite na korak 21. Ako koristite sve funkcije 
uredaja, pogledajte Upute za faks za postavljanje faksa (samo HP 
LaserJet 3030 all-in-one) te otidite na korak 20 (spajanje mreze) ili 
korak 21 (spajanje racunala) u ovom Vodicu za pocetak rada. 



Finalizarea configurarii echipamentului. Daca utilizati 
echipamentul drept copiator de sine statator, configurarea este 
completa. Daca utilizati echipamentul drept fax de sine statator 
(doar pentru HP LaserJet 3030 all-in-one), consultati Ghidul pentru 
fax pentru a seta antetul pentru fax si a finaliza configurarea 
echipamentului. Ghidul pentru fax include si sugestii pentru 
remedierea problemelor. 

Aygitmizm kurulumunu tamamlama. Aygiti tek basina birfotokopi 
makinesi olarak kullaniyorsamz, kurulum tamamlanmistir. Aygiti tek 
basina birfaks olarak (yalnizca HP LaserJet 3030 all-in-one) 
kullaniyorsamz, faks bashgmi ayarlamak ve aygit kurulumunu 
tamamlamak igin Faks Kilavuzu'na bakm. Faks Kilavuzu ayrica 
sorun giderme ipuclari da icerir. 



In cazul Tn care conectati echipamentul la o retea, treceti la pasul 
20. In cazul Tn care conectati echipamentul direct la un calculator, 
treceti la pasul 21. Daca utilizati toate functiile echipamentului, 
consultati Ghidul pentru fax pentru configurarea faxului (doar pentru 
HP LaserJet 3030 all-in-one) si treceti la pasul 20 (conectarea la o 
retea) sau la pasul 21 (conectarea la un calculator) din acest ghid. 

Aygiti biraga baghyorsaniz 20. adima gidin. Aygiti dogrudan bir 
bilgisayara baghyorsaniz 21. adima gidin. Turn aygit islevlerini 
kullaniyorsamz, faksi (yalnizca HP LaserJet 3030 all-in-one) 
ayarlamak igin Faks Kilavuzu'na bakm ve sonra bu Baslangic 
Kilavuzu'ndaki 20. adima (ag baglantisi) veya 21. adima (bilgisayar 
baglantisi) gidin. 



3aBtpLueTe HHCTanwpaHeTO Ha ycTpoiicTBOTO. Ako M3nori3BaTe 
ycTpoMCTBOTO KaTO caMOCTOHTeneH Konup, nHCTannpaHeTO e 
3aB"bpiueHO. Ako M3nori3BaTe ycTpoMCTBOTO Ka~ro caMOCTOSTreneH 
cpaKC (caivio 3a HP LaserJet 3030 all-in-one), b>k. Ptskoboactboto 
3a cpaKC, 3a fla 3aflafleie 3arnaBHMn TeKCT Ha cpaKCOBeie m 

3aB"bpi±IMTe MHCTannpaHeTO Ha yCTpOMCTBOTO. P"bKOBOflCTBOTO 3a 
CpaKC BKTIIOHBa M CbBeTM 3a OTCTpaHHBaHe Ha HeM3npaBHOCTM. 



Ako CB"bp3Baie ydpoMCTBOTO kbm ivipe>Ka, npeMMHeie KbM crbnKa 
20. Ako CB"bp3Baie ydpoMCTBOTO HanpaBO ki>m KOMniorbp, 
npeiviMHeTe KbM crbnKa 21. Ako M3non3BaTe bcmhkm cpyHKUMi/i Ha 
ycTpoficTBOTO, b>k. PbKOBOflCTBOTO 3a cpaKC, 3a fla MHCTannpaie 
cpaKca (caivio 3a HP LaserJet 3030 all-in-one), a cnefl TOBa 
npeiviMHeTe KbM crbnKa 20 (Bpb3Ka KbM Mpe>Ka) v\nv\ crbnKa 21 
(Bpb3Ka KbM KOMniOTbp) b TOBa PbKOBOflCTBO 3a HaHano Ha pa6oTa. 
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Connect to a network. If you want to connect the device to a 
network, see the instructions that are included with the HP print 
server (which is not included with the HP LaserJet all-in-one). After 
completing the instructions, go to the next step. 



Connect to a computer. Note: To install the software for 
Macintosh, see step 23. 1) Close all programs running on the 
computer. 2) Insert the software CD-ROM into the CD drive. If the 
installation program does not begin automatically, click Start, click 
Run, click Browse, select the HPSetup.exe file on the CD, and then 
click OK. 



Spajanje na mrezu. Ako zelite spojiti uredaj na mrezu, pogledajte 
upute koje se isporucuju s HP-ovim posluziteljem za pisac (koji nije 
ukljucen u HP LaserJet all-in-one). Po dovrsetku uputa, idite na 
sljedeci korak. 



Spajanje na racunalo. Napomena: Za instaliranje softvera za 
Macintosh, pogledajte korak 23. 1) Zatvorite sve programe koji su 
pokrenuti na racunalu. 2) Umetnite CD-ROM sa softverom u CD 
pogon. Ako se instalacijski program ne pokrene automatski, 
pritisnite Start, pritisnite Run te idite do datoteke "HPSetup.exe"na 
CD-u. 



Conectarea la o retea. Daca doriti sa conectati echipamentul la o 
retea, consultati instructiunile furnizate o data cu serverul de tiparire 
HP (care nu este livrat Tmpreuna cu imprimanta multifunctionala HP 
LaserJet all-in-one). Dupa ce ati urmat instructiunile respective, 
treceti la pasul urmator. 



Conectarea la un calculator. Nota: Pentru a instala software-ul pe 
un calculator Macintosh, deplasati-va la pasul 23. 1) Inchideti toate 
programele care ruleaza pe calculator. 2) Introduced CD-ROM-ul cu 
software-ul produsului Tn unitatea CD-ROM. Daca programul de 
instalare nu porneste automat, executati die pe Start, apoi peRun 
(Rulare) si navigati la fisierul"HPSetup.exe" de pe CD. 



Aga baglama. Aygiti aga baglamak istiyorsaniz, HP yazici 
sunucusuyla birlikte verilen yonergelere bakm (HP LaserJet all-in- 
one paketine dahil degildir). Yonergeleri tamamladigimzda bir 
sonraki adima gidin. 



Bilgisayara baglama. Not: Macintosh yazihmini yiiklemek igin, 23. 
adima gidin. 1) Bilgisayarda cahsmakta olan turn programlari 
kapatm. 2) Yazihm CD-ROM'unu CD surucunuze yerlestirin. 
Yukleme programi otomatik olarak baslamazsa, Baslat'i ve 
Qahstir'i tiklatm, sonra da CD'deki "HPSetup.exe" dosyasmi bulun. 



CBi3p3BaHe KbM Mpewa. Ako MCKaie fla CBtpweie ycipoMCTBOTO 

KbM Mpewa, B>K. MHCTpyKL(MMTe, KOMTO Ca BKTIKOHeHM KbM HP 

npuHTCtpBtpa (komto He e BK/iKOHeH b KOivinneKTa Ha HP LaserJet 
all-in-one). Cnefl M3n"bnHeHneTO Ha MHCTpyKi^MMTe npeMMHeTe KbM 
cneflBainaia crbnKa. 



CBi3p3BaHe KtM KOMnwrbp. 3a6ene>KKa: 3a fla MHCTannpaTe 
cocpTyepa 3a Macintosh, npeMMHeie ktdm crbnKa 23. 1) 3aTBopeie 

BCMHKM npOrpaMM, KOMTO pa60T!1T Ha T03M KOMniOTbp. 

2) riocTaBeTe KOMnaKTflMCKa Cbc cocpTyepa b CD ycTpowcTBOTO. 
Ako MHCTanai^MOHHaTa nporpaMa He 3anoHHe aBTOMaTMHHO, 
mpaKHeTe Bbpxy Start, cnefl TOBa Bbpxy Run m cnefl TOBa 
npeMMHeTe KbM cpaMna "HPSetup.exe" Ha KOMnaKTflMCKa. 
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Note: You must have administrative privileges to install the 
software for Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP, or 
Windows 2000. 3) Select Install HP LaserJet software. 4) In the 
Printer Connection Wizard, select a connection type. 



5) The software prompts you to connect the device to a computer. 
Connect the parallel or USB device cable (A/B) from the device to 
the correct computer port or the network. 



Napomena: Morate imate administratorske povlastice za 
instaliranje softvera za Windows NT 4.0 service pack 3, Windows 
XP ili Windows 2000. 3) Odaberite Install HP LaserJet Software. 
4) U Printer Connection Wizard (Carobnjaku za povezivanje pisaca) 
odaberite vrstu veze. 



5) Softver od vas trazi da spojite uredaj s racunalom. Spojite 
paralelni ili USB kabel za uredaj (A/B) s uredaja na pravi prikljucak 
na racunalu, ili spojite uredaj na mrezu. 



Nota: Trebuie sa aveti privilegii de administrator pentru a instala 
software-ul pentru Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP 
sau Windows 2000. 3) Selectatilnstall HP LaserJet Software 
(Instalare software HP LaserJet). 4) Din Printer Connection Wizard 
(Expert conectare imprimanta), selectati un tip de conexiune. 



5) Software-ul va solicita conectarea echipamentului la calculator. 
Conectati cablul paralel sau USB (A/B) al echipamentului la portul 
corespunzator al calculatorului sau conectati echipamentul la retea. 



Not: Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP veya Windows 
2000'e ait yazihmi yuklemek icin yonetici ayricaliklarinizm olmasi 
gerekir. 3) HP LaserJet Yazihmmi Yukle'yi segin. 4) Yazici 
Baglanti Sihirbazi'nda bir baglanti turu segin. 



5) Yazihm sizden aygiti bilgisayara baglamamzi ister. Aygitm 
paralel veya USB aygit kablosunu (A/B) dogru bilgisayar baglanti 
noktasma takm veya augiti aga baglaym. 



3a6ene>KKa: Tpn6Ba fla MMaTe aflMUHMCTpaTHBHn npaBa, 3a fla 
MHCTannpaie codrryepa 3a Windows NT 4.0 service pack 3, 
Windows XP m Windows 2000. 3) l/l36epeTe Install HP LaserJet 
Software. 4) B cbBeTHMKa 3a CB"bp3BaHe Ha npuHTep M36epeTe 
Tuna Bp"b3Ka. 



5) CocpTyepvr bm noflKaHBa fla CB"bp>KeTe ycipoMCTBOTO KbM 
KOMnKDFbp. CB"bp>KeTe napaneriHusi nnn USB Ka6eji 3a ydpoMCTBO 

(A/B) OT yCTpOMCTBOTO KbM CbOTBeTHMfl nOpT Ha KOMnKTTbpa MJ1M 

CB"bp>KeTe ycTpoMCTBOTO KbM Mpe>KaTa. 
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6) Select the Typical installation type, and then follow the 
instructions to install the software. 



6) Odaberite vrstu instalacije Typical te slijedite upute za 
instaliranje softvera. 



6) Selectati tipul de instalare Typical(Tipic) si urmati instructiunile 
pentru instalarea software-ului. 



6) Normal yukleme turunu secin ve sonra yazihmi yuklemek igin 
yonergeleri izleyin. 



6) M36epeTe Tun MHCTannpaHe Typical v\ cneflBatiTe MHCTpyKL(MMTe, 
3a fla MHCTannpaie cocpTyepa. 




Use the Toolbox. Note: The Toolbox does not support Macintosh 
operating systems. 1) On the computer, click Start, and then click 
Programs. 2) Click HP LaserJet all-in-one, and then click hp 
Toolbox to open the Toolbox. Use the Toolbox to perform many 
device functions from your computer. Go to step 25. 



Koristenje skupine programskih alata. Napomena: Skupina 
programskih alata ne podrzava operativne sustave Macintosh. 

1) Na racunalu, pritisnite Start te zatim pritisnite Programs. 

2) Pritisnite HP LaserJet all-in-one te zatim pritisnite hp Toolbox za 
otvaranje skupine programskih alata. Koristite skupinu programskih 
alata za izvodenje mnogih funkcija uredaja sa svog racunala. Idite 
na korak 25. 

Utilizati software-ul Toolbox. Nota: Software-ul Toolbox nu poate 
rula pe sistemul de operare Macintosh. 1) Pe ecranul calculatorului, 
executati die pe Start si apoi pe Programs (Programe). 
2) Executati die pe HP LaserJet all-in-one si apoi pe hp Toolbox 
pentru a deschide software-ul Toolbox. Puteti utiliza software-ul 
Toolbox pentru a apela numeroase functii ale echipamentului prin 
intermediul calculatorului dvs. Deplasati-va la pasul 25. 
Arag Kutusu'nu kullanma. Not: Arag Kutusu Macintosh isletim 
sistemlerini desteklemez. 1) Bilgisayarda Baslat'i ve sonra 
Programlar'i tiklatm. 2) HP LaserJet all-in-one segenegini tiklatm 
ve sonra Arag Kutusu'nu agmak igin hp Arag Kutusu'nu tiklatm. 
Arag Kutusunu, aygitin birgok islevini bilgisayarmizdan 
gergeklestirmek igin kullanm. 25. adima gidin. 

M3non3BaHe Ha Toolbox (KyTun c MHCTpyMeHTM). 3a6ene>KKa: 
Toolbox He noflfl"bp>Ka onepau.woHHMTe CMCTeMM Ha Macintosh. 
1 ) Ha KOMnKDTtpa mpaKHeie Btpxy Start, a cnefl TOBa Btpxy 
Programs. 2) UJ,paKHeTe Btpxy HP LaserJet all-in-one, a cne,q 
TOBa Btpxy hp Toolbox, 3a fla OTBopnTe KyTusna c MHCTpyMeHTM. 
Ka~ro n3non3BaTe Toolbox, Mowe fla M3B"bpujBaTe MHoro onepau,m/i 

C yCTpOMCTBOTO OT BaiiJMfl KOMniOTbp. llpeMUHeTe K"bM CTbnKa 25. 
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Install the Macintosh software (OS 9). Note: Macintosh OS X 
users should go to step 24. 1) Connect the USB device cable (A/B) 
to the Macintosh. 2) Close all of the programs that are running on 
the computer. 3) Insert the software CD-ROM into the CD drive. 
4) In the CD folder, double-click the HP All-in-One Installer icon. 



5) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 6) When 
prompted, restart the computer. 7) When the HP All-in-One Setup 
Assistant starts, follow the instructions. Go to step 25. 



Instalirajte softver za Macintosh (OS 9). Napomena: Korisnici OS 
Macintosh trebali bi ici na korak 24. 1) Spojite USB kabel (A/B) za 
uredaj na Macintosh. 2) Zatvorite sve programe koji su pokrenuti na 
racunalu. 3) Umetnite CD-ROM sa softverom u CD pogon. 4) U CD 
mapi, dvaput pritisnite ikonu HP All-in-One Installer. 



5) Slijedite upute na zaslonu te pritisnite Install. 6) Na upit, ponovno 
pokrenite racunalo. 7) Kad se pokrene Pomocnik za HP All-in-One 
Setup, pratite upute. Idite na korak 25. 



Instalarea software-ului pe Macintosh (OS 9). Nota: Utilizatorii de 
Macintosh OS X sunt rugati sa treaca direct la pasul 24. 
1) Conectati cablul USB (A/B) la calculators Macintosh. 2) Inchideti 
toate programele care ruleaza pe calculator. 3) Introduced CD- 
ROM-ul cu software-ul produsului in unitatea CD-ROM. 4) In 
dosarul CD-ului, executati dublu-clic pe pictograma HP All-in-One 
Installer (Program de instalare HP All-in-one). 
Macintosh yazihmmi (OS 9) yukleme. Not: Macintosh OS X 
kullanicilarmin 24. adima gitmesi gerekir. 1) USB aygiti kablosunu 
(A/B) Macintosh'a baglayin. 2) Bilgisayarda gahsmakta olan turn 
programlari kapatm. 3) Yazihm CD-ROM'unu CD suriicunuze 
yerlestirin. 4) CD klasorunde, HP All-in-One Installer simgesini 
tiklatin. 



5) Urmati instructiunile afisate pe ecran, apoi executati die pe 
Install (Instalare). 6) Cand vi se solicita, reporniti calculators. 7) La 
pornirea programului HP All-in-One Setup Assistant (Asistentul 
pentru configurare HP All-in-one), urmati instructiunile afisate pe 
ecran. Deplasati-va la pasul 25. 



5) Ekrandaki yonergeleri izleyin ve sonra Install segenegini tiklatin. 

6) Sizden istendiginde, bilgisayari yeniden baslatm. 7) HP All-in- 
One Setup Assistant basladigmda, yonergeleri izleyin. 25. adima 
gidin. 



l/lHCTannpaHe Ha cocpTyepa 3a Macintosh (OS 9). 3a6ene>KKa: 
noTpe6nTennTe Ha Macintosh OS X Tpsi6Ba fla npeMMHaT KbM 
crbnKa 24. 1) CBbpweie USB Ka6ena 3a yorpoMCTBO (A/B) KbM 
KOMniorbpa Macintosh. 2) 3aTBopeie bcmhkm nporpaivin, pa6oTeLnn 
Ha KOMniorbpa. 3) nocTaBeie KOMnaKTflMCKa Cbc cocpTyepa b CD 
ycTpoMCTBOTO. 4) B nanKaTa CD mpaKHeie flByKpaTHO Bbpxy 
MKOHaTa HP All-in-One Installer. 



5) CneflBaMTe MHCTpyKu.miTe Ha eKpaHa n mpaKHeie Bbpxy Install. 

6) KoraTO nonynnTe noflKaHBaHe, pecTapTupaMTe KOMniOTbpa. 

7) Korare dapTupa nporpaMaia 3a noMOui npn MHCTannpaHe HP 
All-in-One Setup Assistant, CneflBaMTe MHCTpyKL(MMTe. npeMMHeie 
KbM crbnKa 25. 
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Install the Macintosh software (OS X). 1) Connect the USB 
device cable (A/B) to the Macintosh. 2) Close all of the programs 
that are running on the computer. 3) Insert the software CD-ROM 
into the CD drive. 4) In the CD folder, double-click the HP All-in- 
One Installer icon. 



5) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 6) When 
prompted, restart the computer. 7) When the HP All-in-One Setup 
Assistant starts, follow the instructions. 



Instaliranje softvera za Macintosh (OS X). 1) Spojite USB kabel 
(A/B) na Macintosh. 2) Zatvorite sve programe koji su pokrenuti na 
racunalu. 3) Umetnite CD-ROM sa softverom u CD pogon. 4) U CD 
mapi, dvaput pritisnite ikonu HP All-in-One Installer. 



5) Slijedite upute na zaslonu te pritisnite Install. 6) Na upit, ponovno 
pokrenite racunalo. 7) Kad se pokrene Pomocnik za HP All-in-One 
Setup, pratite upute. 



Instalarea software-ului pe Macintosh (OS X). 1) Conectati cablul 
paralel sau USB (A/B) la calculators Macintosh. 2) Inchideti toate 
programele care ruleaza pe calculator. 3) Introduced CD-ROM-ul cu 
software-ul produsului Tn unitatea CD-ROM. 4) In dosarul CD-ului, 
executati dublu-clic pe pictograma HP All-in-One Installer 
(Program de instalare HP All-in-one). 



5) Urmati instructiunile afisate pe ecran, apoi executati die pe 
Install (Instalare). 6) Cand vi se solicita, reporniti calculators. 7) La 
pornirea programului HP All-in-One Setup Assistant (Asistentul 
pentru configurare HP All-in-one), urmati instructiunile afisate pe 
ecran. 



Macintosh yazilimim (OS X) yiikleme. 1) USB aygit kablosunu (A/ 
B) Macintosh'a takm. 2) Bilgisayarda cahsmakta olan turn 
programlari kapatin. 3) Yazihm CD-ROM'unu CD suruciinuze 
yerlestirin. 4) CD klasorunde, HP All-in-One Installer simgesini 
tiklatin. 



5) Ekrandaki yonergeleri izleyin ve sonra Install segenegini tiklatin. 

6) Sizden istendiginde, bilgisayari yeniden baslatm. 7) HP All-in- 
One Setup Assistant basladiginda, yonergeleri izleyin. 



MHCTannpaHe Ha cocpTyepa 3a Macintosh (OS X). 1) CBtpweie 
USB Ka6ena 3a ycrpoMCTBO (A/B) KbM KOMmorbpa Macintosh. 

2) 3aTBopeie bcmhkm nporpaivin, pa6oTeo(M Ha KOMniorbpa. 

3) riocTaBeTe KOMnaKTflMCKa etc cocpTyepa b CD ycrpowcTBOTO. 

4) B nanKaia CD mpaKHeTe flByKpa~mo Btpxy MKOHaia HP All-in- 
One Installer. 



5) CneflBatiTe MHCTpyKL(MMTe Ha eKpaHa n mpaKHeie Btpxy Install. 

6) KoraTO nonynnTe noflKaHBaHe, pecTapTupaMTe KOMniOTtpa. 

7) Koraro dapTupa nporpaiviaTa 3a noMom npn MHCTannpaHe HP 
All-in-One Setup Assistant, cneflBaMTe MHCTpyKi^nnTe. 
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Test the software installation. Print a page from any program to 
make sure that the software is correctly installed. If the installation 
failed, reinstall the software. If the reinstallation fails, see the 
support flyer or see http://www.hp.com/support/lj3020 or http://www. 
hp.com/support/lj3030 for more information. 



Register the device. Register with HP to keep your device running 
smoothly and to receive free device updates and information that is 
relevant to you, including driver or software update notifications, 
device support alerts, and tips for using your HP device. 



Testiranje instalacije softvera. Ispisite stranicu iz bilo kojeg 
programa da provjerite je li softver ispravno instaliran. Ako 
instalacija nije uspjela, ponovo instalirajte softver. Ako ponovna 
instalacija ne uspije, za vise informacija pogledajte letak s 
podrskom ili http://www.hp.com/support/lj3020 ili http://www.hp.com/ 
support/lj3030. 



Registracija uredaja. Registrirajte uredaj kod HP-a da radi bez 
problema te da mozete primati besplatna azuriranja uredaja te bitne 
informacije, ukljucujuci obavijesti o azuriranju pogonskih pogona ili 
softvera, upozorenja o podrsci za uredaj te savjete o koristenje 
svog HP uredaja. 



Testarea instalarii software-ului. Tipariti o pagina din orice 
program pentru a va asigura ca software-ul este instalat corect. In 
cazul Tn care instalarea a esuat, reinstalati software-ul. Daca 
reinstalarea esueaza, consultati pagina web http://www.hp.com/ 
support/lj3020 sau http://www.hp.com/support/lj3030 sau brosura 
de asistenta. 



Tnregistrati echipamentul. Inregistrarea echipamentului la HP va 
permite mentinerea functionarii optime a acestuia, precum si 
primirea unor informatii relevante: Tnstiintari privind aparitia de 
versiuni actualizate ale driverelor si software-ului, avertismente de 
Tntretinere si sfaturi pentru utilizarea corecta a echipamentului dvs. 
HP. 



Yazihm yuklemesini test etme. Yazilimm dogru yuklendiginden 
emin olmak igin herhangi bir programdan bir sayfa yazdirin. 
Yiikleme basarisiz olmussa yazihmi yeniden yukleyin. Yeniden 
yukleme de basarisiz olursa, destek brosurune bakm veya daha 
fazla bilgi icin http://www.hp.com/support/lj3020 veya http://www.hp. 
com/support/lj3030 sayfalarma gidin. 



Aygiti kaydettirme. Aygitmizin sorunsuz galismasmi surdurmek 
ve surucii veya yazilim guncellestirme bildirimleri, aygit destek 
uyarilari ve HP aygitmizi kullanmayla ilgili ipuclari da dahil sizinle 
ilgili ucretsiz aygit guncellestirmeleri ve bilgileri almak igin aygitmizi 
HP'ye kaydettirin. 



TecTBaHe Ha codpiyepHaia HHCTanaL(Mfl. OTnenaiaMTe CTpam/iu,a 
ot npon3BoriHa nporpaivia, 3a fla ce yBepnie, ne cocpTyepisT e 
MHCTannpaH npaBM/iHO. Ako MHCTannpaHeTO e HeycneujHO, 
MHCTannpaMTe cocpTyepa noBTopHO. Ako noBTopHOTO MHCTannpaHe 
e HeycneujHO, b>k. 6poiuypaTa 3a noflflp"b>KKa nnn noceieie http:// 
www.hp.com/support/lj3020 wnw http://www.hp.com/support/lj3030 
3a noBene MHCpopMaL(Msq. 



PerncTpupaHe Ha ycTpoMCTBOTO. PerncipupaMTe ce b HP, 3a fla 

noflfl"bp>KaTe 6e3npo6neMHaTa pa6oia Ha ycipoMCTBOTO cm m fla 
nonynaBaTe 6e3nnaTHM aKTyann3aL(MM 3a ycipofiCTBO m 

MHCpOpMaL(M5q, K051TO Ce OTHaCSI flO BaC, BK/lKDHMTejlHO COCpTyepHMfl 

ApaMBep nnn c"bo6iiieHMsq 3a aKTyann3aL(MM Ha cocpTyepa, 
npeflynpe>KfleHMsq 3a noflflpi>>KKaTa Ha ydpoMCTBOTO v\ ctBe™ 3a 
M3non3BaHe Ha BatueTO HP ycTpowcTBO. 
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You can register your device at http://www.hp.com/go/register . 
Hewlett-Packard and its subsidiaries respect your privacy and are 
committed to protecting it. Please see the HP privacy statement at 
the registration website. 



Support information. For customer support, see the support flyer 
or see http://www.hp.com/support/lj3020 or http://www.hp.com/ 
support/lj3030 . 



Uredaj mozete registrirati na http://www.hp.com/go/register . 
Hewlett-Packard i njegove podruznice postuju vasu privatnost te su 
je obavezne stititi. Pogledajte HP-ovu izjavu o privatnosti na web 
stranici za registraciju. 



Informacije o podrsci. Za podrsku korisnicima, pogledajte letak s 
podrskom ili pogledajte http://www.hp.com/support/lj3020 ili http:// 
www.hp.com/support/lj3030. 



Va puteti Tnregistra echipamentul HP la http://www.hp.com/go/ 
register . Hewlett-Packard si companiile afiliate respecta si 
protejeaza confidentialitatea datelor oferite de dvs. Consultati 
Declaratia de confidentialitate HP de pe site-ul web pentru 
Tnregistrare. 



Informatii despre asistenta. Pentru informatii suplimentare cu 
privire la asistenta, consultati brosura pentru asistenta sau adresa 
http://www.hp.com/support/lj3020 sau http://www.hp.com/support/ 
Ij3030 . 



Aygitinizi http://www.hp.com/go/registeradresine giderek 
kaydettirebilirsiniz. Hewlett-Packard ve yan kuruluslari gizliliginize 
saygi gosterirve korumaya kararhdir. Lutfen kayit yaptirdigmiz web 
sitesindeki HP gizlilik bildirimini okuyun. 



Destek bilgileri. Musteri destegi icin, destek brosiiriine bakin veya 
http://www.hp.com/support/lj3020 veya http://www.hp.com/support/ 
Ij3030 sayfalarina gidin. 



Mo>KeTe fla perncTpupaie ydpoMCTBOTO cm Ha http://www.hp.com/ 
go/register . KoMnaHnnTa Hewlett-Packard m HewHMTe fl^mepHM 
KOMnaHMM yBa>KaBaT HenpuKOCHOBeHOCira Ha nnHHMTe bm flaHHM m 
ce aHra>KnpaT c HeMHaia 3amnTa. B>k. fleKnapai^nsiTa 3a 
KOHCpnfleHL(ManHOCT Ha HP Ha Web caMTa 3a pemcTpau.Msi. 



MHCpopMai^kisi 3a noflflp"b>KKa. 3a noTpe6nTencKa noflflp-b>KKa b>k. 
6poi±iypaTa 3a noflflptwKa v\nw noceieTe http://www.hp.com/ 
support/lj3020 v\nv\ http://www.hp.com/support/lj3030 . 



28 



Congratulations! The device is ready to use. See the Toolbox 
(Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000, or XP only) to open 
the electronic User Guide and to use the tools to solve problems. 



Eestitamo! Uredaj je spreman za koristenje. Pogledajte Skupinu 
programskih alata (samo Windows 98, Millennium Edition (ME), 
2000 ili XP) za otvaranje elektronskih uputa za koristenje te 
koristenje alata za rjesavanje problema. 



Felicitari! Echipamentul dvs. este gata pentru utilizare. Puteti 
utiliza software-ul Toolbox (Windows 98, Millennium Edition (ME), 
2000 sau XP) pentru a deschide Ghidul utilizatorului Tn format 
electronic si pentru a rezolva anumite probleme tehnice cu ajutorul 
instrumentelor incluse. 



Tebrikler! Aygitmiz kullanilmaya hazirdir. Elektronik Kullanim 
Kilavuzu'nu acmak ve sorunlari gidermek icin bu araglari kullanmak 
iizere Arag Kutusu'na (yalnizca Windows 98, Millennium Edition 
(ME), 2000 veya XP) bakin. 



no3flpaBJieHHfl! Yctpomctboto e totobo 3a M3non3BaHe. B>k. 
Toolbox (caMO 3a Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000 nnn 
XP), 3a fla OTBopnTe eneicrpoHHOTO Pbkoboactbo 3a noTpe6nTerm 
m 3a M3non3BaHe Ha MHCTpyMeHTMTe 3a pewaBaHe Ha npo6neMM. 
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